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Lais, épîtres et épigraphes en vers dans le cycle de « Guiron le Courtois », éd. Claudio 
Lagomarsini, Paris, Classiques Garnier, 2015.

Thèses

Bubenicek, Venceslas, « Guiron le Courtois ». Roman arthurien du xiiie siècle. 
Édition critique partielle de la version particulière,  contenue dans les mss. de 
Paris, Bibliothèque de  l’Arsenal, n. 3325, et de Florence, Biblioteca Mediceo-
Laurenziana, Codici Ashburnhamiani, Fondo Libri, n. 50, Thèse de doctorat, 
Université de Paris IV-Sorbonne, 1985.

Bubenicek, Venceslas, « Guiron le Courtois ». Édition critique de la version principale, 
Ms B.n.F. f. fr. 350, Thèse  d’habilitation, Université de Paris IV-Sorbonne, 1998.

LagomaRsini, Claudio, Tradizioni a  contatto : il « Guiron le Courtois » e la « Compilation 
arthurienne » di Rustichello da Pisa. Studio ed edizione della « Compilazione 
guironiana », Tesi di dottorato, Università degli Studi di Siena, 2012.

LaRousse, Joël, « Guiron le Courtois ». Édition partielle  d’après le Ms. f. fr. 350 
de la Bibliothèque Nationale, Mémoire de maîtrise, Université de Paris 
IV-Sorbonne, 1985.

Lecomte, Sophie, Le « Roman de Méliadus ». Étude et édition critique de la seconde 
partie, Thèse de doctorat, Université de Namur – Università di Siena, 2018.

Nemeth, Geneviève, « Guiron le Courtois ». Édition critique partielle de la version 
donnée par le manuscrit de B. N. fonds français 350 [f. 85rb à f. 116rb] avec 
étude littéraire, Thèse du IIIe cycle, Université de Paris IV-Sorbonne, 1979.

Stefanelli, Elena, Il « Roman de Guiron ». Edizione critica (parziale)  con uno 
studio sulle principali divergenze redazionali, Tesi di dottorato, Università di 
Siena, 2016.

Vazquez, Homero, « Guiron le Courtois ». Roman en prose du xiiie siècle, PhD 
Thesis, University of Colorado, 1970.
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